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Règlement grand-ducal du 4 janvier 2016 modifiant le règlement grand-ducal du 30 novembre 2012 
portant désignation des zones de protection spéciale.

Nous Henri, Grand-Duc de Luxembourg, Duc de Nassau,
Vu la loi modifiée du 19 janvier 2004 concernant la protection de la nature et des ressources naturelles;
Vu l’avis de la Chambre des métiers;
Les avis de la Chambre de commerce et de la Chambre d’agriculture ayant été demandés;
Notre Conseil d’État entendu;
Sur le rapport de Notre Ministre de l’Environnement et après délibération du Gouvernement en Conseil;

Arrêtons:

Art. 1er. L’article 4 du règlement grand-ducal du 30 novembre 2012 portant désignation des zones de protection 
spéciale est modifié comme suit:

1. Le point (1) relatif à la Zone de Protection Spéciale «Vallée de la Woltz et affluents de la source à Troisvierges» 
est complété par le texte suivant: 

«p) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la Tourterelle des bois 
Streptopelia turtur: préservation et restauration des lisières, des bosquets et des paysages semi-ouverts, 
notamment des milieux humides; restructuration horizontale et verticale des lisières et des futaies; 
préservation et restauration des plaines alluviales avec des strates herbacées, buissonnantes et boisées 
diversement structurées.»

2. Le point (2) relatif à la Zone de Protection Spéciale «Vallée de la Tretterbaach et affluents de la frontière à 
Asselborn» est complété par le texte suivant:

«s) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la Tourterelle des bois 
Streptopelia turtur: préservation et restauration des lisières, des bosquets et des paysages semi-ouverts, 
notamment des milieux humides; restructuration horizontale et verticale des lisières et des futaies; 
préservation et restauration des plaines alluviales avec des strates herbacées, buissonnantes et boisées 
diversement structurées.»

3. Le point (3) relatif à la Zone de Protection Spéciale «Vallée supérieure de l’Our et affluents de Lieler à Dasbourg» 
est complété par le texte suivant:

«t) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la Tourterelle des bois 
Streptopelia turtur: préservation et restauration des lisières, futaies lumineuses, ripisylves et forêts alluviales; 
restructuration horizontale et verticale des lisières et des futaies; préservation et restauration des plaines 
alluviales avec des strates herbacées, buissonnantes et boisées diversement structurées.»

4. Le point (4) relatif à la Zone de Protection Spéciale «Vallée supérieure de la Sûre et affluents de la frontière belge 
à Esch-sur-Sûre» est complété par le texte suivant:

«r) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la Tourterelle des bois 
Streptopelia turtur: préservation et restauration des lisières, futaies lumineuses, ripisylves et forêts alluviales; 
restructuration horizontale et verticale des lisières et des futaies; préservation et restauration des plaines 
alluviales avec des strates herbacées, buissonnantes et boisées diversement structurées.»

5. Le point (5) relatif à la Zone de Protection Spéciale «Vallée de l’Ernz Blanche de Bourglinster à Fischbach» est 
complété par le texte suivant:

«l) maintien dans un état de conservation favorable des populations du Grand-duc d’Europe Bubo bubo et du 
Faucon pèlerin Falco peregrinus: maintien, amélioration respectivement restauration des zones de nidification 
et préservation des falaises; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours directs 
des zones de nidification;

m) maintien dans un état de conservation favorable des populations de pics, notamment du Pic noir Dryocopus 
martius, du Pic mar Dendrocopos medius et du Pic vert Picus viridis: maintien et préservation des arbres à loge de 
pic, d’arbres à forte dimension, d’arbres biodiversité à cavités et d’arbres morts sur pied en futaies feuillues;

n) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des milieux 
humides, ainsi que des futaies lumineuses, ripisylves et forêts alluviales tels la Tourterelle des bois Streptopelia 
turtur et le Rossignol philomèle Luscinia megarhynchos: préservation et restauration des lisières, bosquets et 
paysages semi-ouverts, notamment des milieux humides, ainsi que des futaies lumineuses; restructuration 
horizontale et verticale des lisières et des futaies; préservation et restauration des plaines alluviales avec des 
strates herbacées, buissonnantes et boisées diversement structurées; 

o) maintien dans un état de conservation favorable, restauration et extension surfacique des forêts alluviales; 
p) maintien dans un état de conservation favorable et amélioration de la diversité de la structure de la lisière, 

des clairières et des forêts très claires;
q) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de futaies, y préserver 

des arbres à forte dimension et des classes d’âge avancées;
r) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des prairies humides et des prairies 

maigres, y favoriser le fauchage tardif, voire très tardif.»
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6. Le point (6) relatif à la Zone de Protection Spéciale «Vallée de la Syre de Moutfort à Roodt/Syre» est complété 
par le texte suivant: 

«n) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des milieux 
humides, ripisylves et forêts alluviales tel le Rossignol philomèle Luscinia megarhynchos: préservation et 
restauration des plaines alluviales avec des bosquets et des lisières aux strates herbacées, buissonnantes et 
boisées diversement structurées; restructuration horizontale et verticale des lisières et futaies humides.» 

7. Le point (7) relatif à la Zone de Protection Spéciale «Vallée supérieure de l’Alzette» est complété par le texte 
suivant:

«m) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des milieux 
humides, ripisylves et forêts alluviales tel le Rossignol philomèle Luscinia megarhynchos: préservation et 
restauration des plaines alluviales avec des bosquets et des lisières aux strates herbacées, buissonnantes et 
boisées diversement structurées; restructuration horizontale et verticale des lisières et futaies humides.»

8. Le point (12) relatif à la Zone de Protection Spéciale «Haff Réimech» est complété par le texte suivant:
«t) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la Tourterelle des bois 

Streptopelia turtur et le Rossignol philomèle Luscinia megarhynchos: préservation et restauration des lisières des 
boisements humides, des ripisylves et des forêts alluviales; restructuration horizontale et verticale des lisières 
et des futaies; préservation et restauration des strates herbacées, buissonnantes et boisées diversement 
structurées.»

Art. 2. L’article 4 du règlement grand-ducal précité du 30 novembre 2012 est complété par les dispositions suivantes: 
«(13) Région du Kiischpelt (LU0002013)

a) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la Gélinotte des bois 
Tetrastes bonasia (syn.: Bonasa bonasia): maintien et amélioration de la structure arbustive sous-futaie, 
des taillis et des différentes classes d’âge de la forêt; maintien et amélioration de la mosaïque paysagère 
intraforestière; conservation des essences buissonnantes et arbustives dans les plantations et le long des 
chemins forestiers;

b) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Cigogne noire Ciconia nigra: 
maintien et restauration des zones de nourrissage, notamment des cours d’eau, des fonds de vallées 
et autres habitats humides; maintien et amélioration des zones de nidification notamment des forêts 
feuillues en futaie et préservation des arbres porteurs d’aire de cigogne; maintien respectivement 
aménagement ponctuel de l’habitat forestier et préservation d’une zone de protection forestière dans 
un rayon de 50 mètres autour des nids; maintien et amélioration de la qualité de l’eau, de la structure 
des cours d’eau et des fonds de vallée; préservation de la quiétude en période de reproduction dans un 
rayon de 300 mètres autour des sites de nidification et des zones de nourrissage; 

c) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Bondrée apivore Pernis apivorus: 
maintien et amélioration des lisières forestières diversement structurées; maintien et amélioration des 
zones de nidification et préservation des arbres porteurs d’aire de rapace; préservation de la quiétude 
en période de reproduction dans les alentours directs des zones de nidification; maintien et amélioration 
des zones de nourrissage, notamment des milieux ouverts ou semi-ouverts intraforestiers, tels zones de 
chablis, clairières et boisements très clairs; gestion extensive des milieux herbeux, non fauchés ou très 
tardivement;

d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
paysages semi-ouverts, des différents stades de succession et des boisements très clairs, tels le Pipit des 
arbres Anthus trivialis: maintien d’arbres à forte dimension et d’arbres morts sur pied, notamment en 
lisières de forêt et en futaies lumineuses; maintien et amélioration des pelouses sèches et des herbages 
maigres richement structurés;

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la Tourterelle des 
bois Streptopelia turtur: préservation et restauration des lisières, des bosquets et des paysages semi-
ouverts, notamment des milieux humides, ainsi que des futaies lumineuses, ripisylves et forêts alluviales; 
restructuration horizontale et verticale des lisières et des futaies; préservation et restauration des 
plaines alluviales avec des strates herbacées, buissonnantes et boisées diversement structurées;

f) maintien dans un état de conservation favorable respectivement restauration des populations de 
l’Autour des palombes Accipiter gentilis, du Grand-duc d’Europe Bubo bubo et du Grand Corbeau Corvus 
corax: maintien, amélioration respectivement restauration des zones de nidification et préservation des 
falaises respectivement arbres porteurs d’aire de rapace; préservation de la quiétude en période de 
reproduction dans les alentours directs des zones de nidification;

g) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Pic noir Dryocopus martius: 
préservation des arbres à loge de pic; maintien d’arbres à forte dimension et d’arbres morts sur pied en 
futaies feuillues, notamment en hêtraies; protection des fourmilières de la Fourmi rousse en forêt;

h) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Pouillot siffleur 
Phylloscopus sibilatrix: maintien et extension surfacique de la futaie feuillue mélangée présentant des 
strates herbacée et arbustive claires, notamment en terrain en pente; maintien et extension surfacique 
d’une mosaïque intraforestière de différentes classes d’âge et des îlots de vieillissement;
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i) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la Bécasse des 
bois Scolopax rusticola: maintien et amélioration des zones de nidification et des zones d’hivernation; 
maintien et extension surfacique des lisières, des clairières, des forêts claires et de la mosaïque paysagère 
intraforestière;

j) restauration de la population de l’Engoulevent d’Europe Caprimulgus europaeus: maintien, amélioration 
et restauration des milieux favorables, notamment landes, clairières, lisières diversement structurées et 
forêts très claires; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les abords des zones 
de nidification;

k) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des cours 
d’eau, tels le Martin pêcheur Alcedo atthis, le Cincle plongeur Cinclus cinclus et la Bergeronnette des 
ruisseaux Motacilla cinerea: maintien et amélioration de la qualité de l’eau et de la structure des cours 
d’eau; maintien et amélioration des structures nécessaires pour la nidification;

l) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des cours 
d’eau, tel le Harle bièvre Mergus merganser: maintien et amélioration des zones de nourrissage en 
hivernage, notamment les cours d’eau; maintien et amélioration de la qualité de l’eau;

m) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Mésange huppée Parus cristatus: 
amélioration de la diversité de la structure forestière des résineux en y favorisant les mélanges résineux-
feuillus et y préserver des arbres à forte dimension et des classes d’âge avancées;

n) maintien dans un état de conservation favorable et rétablissement de la gestion des taillis; élaboration 
d’un plan de gestion et d’entretien pluriannuel des taillis;

o) maintien et amélioration de la qualité de l’eau, de la structure des cours d’eau et des fonds de vallée; 
restauration de la plaine alluviale et de son hydromorphologie; aménagement de bandes de protection 
herbagères le long des cours d’eau;

p) maintien dans un état de conservation favorable, restauration et extension surfacique des forêts 
alluviales;

q) maintien dans un état de conservation favorable et amélioration de la diversité de la structure de la 
lisière, des clairières et des forêts très claires; restauration des landes;

r) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de futaies, y 
préserver des arbres à forte dimension et des classes d’âges avancées;

s) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de falaises dégagées 
et accessibles pour les nicheurs des falaises.

(14)  Vallées de l’Attert, de la Pall, de la Schwébech, de l’Aeschbech et de la Wëllerbaach 
(LU0002014)

a) maintien dans un état de conservation favorable des populations du Milan royal Milvus milvus et du Milan 
noir Milvus migrans: maintien et amélioration des zones de chasse, notamment une mosaïque paysagère 
riche en prairies à fauchage échelonné et pâturages; maintien et amélioration des zones de nidification, 
notamment des lisières des forêts feuillues, des rangées d’arbres et des arbres solitaires; préservation 
des arbres porteurs d’aire de rapace; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les 
alentours directs des zones de nidification;

b) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Busard Saint-Martin 
Circus cyaneus: maintien et amélioration des zones d’hivernage; maintien et amélioration des zones 
de chasse, notamment les herbages, friches humides, jachères et landes; amélioration des zones de 
nidification potentielles et préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours 
directs des zones de nidification lors d’une reproduction; 

c) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations de la Pie-grièche 
écorcheur Lanius collurio et la Pie-grièche grise Lanius excubitor: maintien et restauration des zones de 
nidification et de chasse, notamment des structures paysagères, tels que buissons, broussailles, haies 
et arbres solitaires dans les pâturages et prairies; préservation de la quiétude dans les territoires, 
notamment de la Pie-grièche grise;

d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
structures paysagères et des herbages, telle la Chouette chevêche Athene noctua: maintien et 
restauration des zones de nidification et de chasse, notamment des arbres solitaires et des vergers dans 
les pâturages et prairies; préservation des arbres à forte dimension et des arbres morts; amélioration 
de la disponibilité des possibilités de nidification;

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
paysages ruraux richement structurés, telle la Linotte mélodieuse Carduelis cannabina: maintien et 
amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque paysagère d’herbages et de labours 
richement structurée; aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours et le long des 
chemins ruraux et des haies; maintien et amélioration des structures paysagères;

f) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux prairiaux, 
tels la Bergeronnette printanière Motacilla flava et le Pipit farlouse Anthus pratensis: maintien et 
amélioration d’une mosaïque paysagère de pâturages, de friches humides et de prairies humides à 
fauchage tardif, voire très tardif;
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g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Vanneau huppé 
Vanellus vanellus: restauration des zones de nidification et des zones de nourrissage, notamment des 
herbages et des zones humides; maintien et amélioration des zones de nourrissage en période de 
migration, notamment des herbages humides, ainsi que des labours et jachères;

h) maintien dans un état de conservation favorable, respectivement restauration des populations des 
oiseaux des paysages ouverts, telles la Caille des blés Coturnix coturnix et la Perdrix grise Perdix perdix: 
maintien et amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque paysagère de milieux 
ouverts; préservation de la quiétude en période de reproduction; promotion du fauchage très tardif pour 
les zones régulièrement occupées; maintien et aménagement de bandes herbacées et de jachères dans 
les labours et le long des chemins ruraux;

i) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de l’Alouette des 
champs Alauda arvensis: maintien et amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque 
paysagère d’herbages et de labours; aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours; 
promotion des semences printanières dans les champs de céréales;

j) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
roselières, des mégaphorbiaies et autres zones humides, tels le Râle d’eau Rallus aquaticus, la Rousserolle 
effarvatte Acrocephalus scirpaceus et le Bruant des roseaux Emberiza schoeniclus: maintien et amélioration 
des habitats de nidification respectivement de halte de migration;

k) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des cours 
d’eau, tel le Martin pêcheur Alcedo atthis, le Cincle plongeur Cinclus cinclus et la Bergeronnette des 
ruisseaux Motacilla cinerea: maintien et amélioration de la qualité de l’eau et de la structure des cours 
d’eau; maintien et amélioration des structures nécessaires pour la nidification;

l) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des vergers, 
des paysages semi-ouverts, des lisières et des futaies lumineuses, tels le Torcol fourmilier Jynx torquilla, 
le Pic vert Picus viridis, le Pipit des arbres Anthus trivialis et le Rougequeue à front blanc Phoenicurus 
phoenicurus: maintien d’arbres à forte dimension et d’arbres morts sur pied, notamment en lisière de 
forêt, en futaies lumineuses et en vergers; maintien et amélioration des pelouses sèches et des herbages 
maigres richement structurés;

m) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la Tourterelle des 
bois Streptopelia turtur: préservation et restauration des lisières, des bosquets et des paysages semi-
ouverts, notamment des milieux humides, ainsi que des futaies lumineuses, ripisylves et forêts alluviales; 
restructuration horizontale et verticale des lisières et des futaies; préservation et restauration des 
plaines alluviales avec des strates herbacées, buissonnantes et boisées diversement structurées;

n) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Bondrée apivore Pernis apivorus: 
maintien et amélioration des lisières forestières diversement structurées; maintien et amélioration des 
zones de nidification et préservation des arbres porteurs d’aire de rapace; maintien et amélioration des 
zones de nourrissage, notamment des milieux ouverts ou semi-ouverts intraforestiers, tels zones de 
chablis, clairières et boisements très clairs; gestion extensive des milieux herbeux, non fauchés ou très 
tardivement;

o) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Cigogne noire Ciconia nigra: 
maintien et restauration des zones de nourrissage, notamment des cours d’eau, des fonds de vallées 
et autres habitats humides; maintien et amélioration des zones de nidification notamment des forêts 
feuillues en futaie et préservation des arbres porteurs d’aire de cigogne; maintien respectivement 
aménagement ponctuel de l’habitat forestier et préservation d’une zone de protection forestière dans 
un rayon de 50 mètres autour des nids; maintien et amélioration de la qualité de l’eau, de la structure 
des cours d’eau et des fonds de vallée; préservation de la quiétude en période de reproduction dans un 
rayon de 300 mètres autour des sites de nidification et des zones de nourrissage; 

p) maintien dans un état de conservation favorable des populations de pics, notamment du Pic noir 
Dryocopus martius et du Pic mar Dendrocopos medius, et des populations d’autres oiseaux cavernicoles, tel 
le Gobemouche noir Ficedula hypoleuca: maintien et aménagement de boisements diversement structurés; 
maintien et préservation d’arbres à loge de pic, d’arbres à forte dimension, d’arbres biodiversité à cavités 
et d’arbres morts sur pied en futaies feuillues;

q) maintien et amélioration de la qualité de l’eau, de la structure des cours d’eau, des plans d’eau et des 
fonds de vallée; restauration de la plaine alluviale et de son hydromorphologie; aménagement de bandes 
de protection herbagères le long des cours d’eau;

r) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des friches humides et des 
mégaphorbiaies; fauchage très tardif et pluriannuel;

s) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des roselières; conservation et 
aménagement de vieux peuplements de roselières avec pieds dans l’eau;

t) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des prairies humides et des 
prairies maigres, y favoriser le fauchage tardif, voire très tardif;

u) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des pelouses sèches ou maigres; 
gestion par pâturage extensif;
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v) promotion des programmes d’extensification en agriculture, notamment extensification des prairies 
et des pâturages; préservation et extension surfacique des prairies permanentes, sans retournement, 
ni sursemis; maintien et aménagement de bandes herbacées et de jachères en culture; maintien et 
restauration d’une bande herbacée au pied et le long des structures paysagères; renonciation à l’emploi 
de rodenticides;

w) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des structures paysagères, tels que 
buissons, broussailles et haies; élaboration d’un plan de gestion et d’entretien pluriannuel des structures 
paysagères;

x) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des vergers, y préserver des arbres à 
forte dimension et des arbres morts; exploitation extensive par pâturage ou fauchage;

y) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de futaies, 
notamment des hêtraies, chênaies-charmaies et forêts alluviales ou humides, y préserver des arbres à 
forte dimension et des classes d’âge avancées.

(15)  Région de Junglinster (LU0002015)

a) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations de la Pie-grièche 
écorcheur Lanius collurio et la Pie-grièche grise Lanius excubitor: maintien et restauration des zones de 
nidification et de chasse, notamment des structures paysagères, tels que buissons, broussailles, haies 
et arbres solitaires dans les pâturages et prairies; préservation de la quiétude dans les territoires, 
notamment de la Pie-grièche grise;

b) restauration des populations des oiseaux des structures paysagères et des herbages, telle la Chouette 
chevêche Athene noctua: maintien et restauration des zones de nidification et de chasse, notamment des 
arbres solitaires et des vergers dans les pâturages et prairies; préservation des arbres à forte dimension 
et des arbres morts; amélioration de la disponibilité des possibilités de nidification;

c) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
paysages ruraux richement structurés, telle la Linotte mélodieuse Carduelis cannabina: maintien et 
amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque paysagère d’herbages et de labours 
richement structurée; aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours et le long des 
chemins ruraux et des haies; maintien et amélioration des structures paysagères;

d) maintien dans un état de conservation favorable des populations du Milan royal Milvus milvus et du Milan 
noir Milvus migrans: maintien et amélioration des zones de chasse, notamment une mosaïque paysagère 
riche en prairies à fauchage échelonné et pâturages; maintien et amélioration des zones de nidification, 
notamment des lisières des forêts feuillues, des rangées d’arbres et des arbres solitaires; préservation 
des arbres porteurs d’aire de rapace; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les 
alentours directs des zones de nidification;

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Busard Saint-Martin 
Circus cyaneus: maintien et amélioration des zones d’hivernage; maintien et amélioration des zones 
de chasse, notamment les herbages, friches humides, jachères et landes; amélioration des zones de 
nidification potentielles et préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours 
directs des zones de nidification lors d’une reproduction; 

f) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux prairiaux, 
tels la Bergeronnette printanière Motacilla flava et le Pipit farlouse Anthus pratensis: maintien et 
amélioration d’une mosaïque paysagère de pâturages, de friches humides et de prairies humides à 
fauchage tardif, voire très tardif;

g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Vanneau huppé 
Vanellus vanellus: restauration des zones de nidification et des zones de nourrissage, notamment des 
herbages et des zones humides; maintien et amélioration des zones de nourrissage en période de 
migration, notamment des herbages humides, ainsi que des labours et jachères;

h) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
paysages ouverts, telles la Caille des blés Coturnix coturnix et la Perdrix grise Perdix perdix: maintien et 
amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque paysagère de milieux ouverts; maintien 
et amélioration des zones de nidification; préservation de la quiétude en période de reproduction; 
promotion du fauchage très tardif pour les zones régulièrement occupées; maintien et aménagement de 
bandes herbacées et de jachères dans les labours et le long des chemins ruraux;

i) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de l’Alouette des 
champs Alauda arvensis: maintien et amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque 
paysagère d’herbages et de labours; aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours; 
promotion des semences printanières dans les champs de céréales;

j) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
roselières, des mégaphorbiaies et autres zones humides, tels le Râle d’eau Rallus aquaticus, la Rousserolle 
effarvatte Acrocephalus scirpaceus et le Bruant des roseaux Emberiza schoeniclus: maintien et amélioration 
des habitats de nidification respectivement de halte de migration;

k) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des cours 
d’eau, tel le Martin pêcheur Alcedo atthis, le Cincle plongeur Cinclus cinclus et la Bergeronnette des 
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ruisseaux Motacilla cinerea: maintien et amélioration de la qualité de l’eau et de la structure des cours 
d’eau; maintien et amélioration des structures nécessaires pour la nidification;

l) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des vergers, 
des paysages semi-ouverts, des lisières et des futaies lumineuses, tels le Torcol fourmilier Jynx torquilla, 
le Pic vert Picus viridis, le Pipit des arbres Anthus trivialis et le Rougequeue à front blanc Phoenicurus 
phoenicurus: préservation des arbres à loge de pic; maintien d’arbres à forte dimension et d’arbres morts 
sur pied, notamment en lisières de forêt, en futaies lumineuses et en vergers; maintien et amélioration 
des pelouses sèches et des herbages maigres richement structurés;

m) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
milieux humides, ainsi que des futaies lumineuses, ripisylves et forêts alluviales tels la Tourterelle des 
bois Streptopelia turtur et le Rossignol philomèle Luscinia megarhynchos: préservation et restauration des 
lisières, des bosquets et des paysages semi-ouverts, notamment des milieux humides, ainsi que des 
futaies lumineuses; restructuration horizontale et verticale des lisières et des futaies; préservation et 
restauration des plaines alluviales avec des strates herbacées, buissonnantes et boisées diversement 
structurées; 

n) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Bondrée apivore Pernis apivorus: 
maintien et amélioration des lisières forestières diversement structurées; maintien et amélioration des 
zones de nidification et préservation des arbres porteurs d’aire de rapace; maintien et amélioration des 
zones de nourrissage, notamment des milieux ouverts ou semi-ouverts intraforestiers, tels zones de 
chablis, clairières et boisements très clairs; gestion extensive des milieux herbeux, non fauchés ou très 
tardivement;

o) maintien dans un état de conservation favorable, respectivement restauration des populations de pics, 
notamment du Pic noir Dryocopus martius, du Pic mar Dendrocopos medius et du Pic cendré Picus canus, 
et des populations d’autres oiseaux cavernicoles tel le Gobemouche noir Ficedula hypoleuca: maintien 
et aménagement de boisements diversement structurés, notamment en forêts alluviales et en chênaies, 
ainsi qu’en hêtraies; maintien et préservation d’arbres à loge de pic, d’arbres à forte dimension, d’arbres 
biodiversité à cavités et d’arbres morts sur pied en futaies feuillues;

p) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Cigogne noire Ciconia nigra: 
maintien et restauration des zones de nourrissage, notamment des cours d’eau, des fonds de vallées 
et autres habitats humides; maintien et amélioration des zones de nidification notamment des forêts 
feuillues en futaie et préservation des arbres porteurs d’aire de cigogne; maintien respectivement 
aménagement ponctuel de l’habitat forestier et préservation d’une zone de protection forestière dans 
un rayon de 50 mètres autour des nids; maintien et amélioration de la qualité de l’eau, de la structure 
des cours d’eau et des fonds de vallée; préservation de la quiétude en période de reproduction dans un 
rayon de 300 mètres autour des sites de nidification et des zones de nourrissage; 

q) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Pouillot siffleur 
Phylloscopus sibilatrix: maintien et extension surfacique de la futaie feuillue mélangée présentant des 
strates herbacée et arbustive claires, notamment en terrain en pente; maintien et extension surfacique 
d’une mosaïque intraforestière de différentes classes d’âge et des îlots de vieillissement;

r) maintien et amélioration de la qualité de l’eau, de la structure des cours d’eau, des plans d’eau et des 
fonds de vallée; restauration de la plaine alluviale et de son hydromorphologie; aménagement de bandes 
de protection herbagères le long des cours d’eau;

s) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des friches humides et des 
mégaphorbiaies; fauchage très tardif et pluriannuel;

t) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des roselières; conservation et 
aménagement de vieux peuplements de roselières avec pieds dans l’eau;

u) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des prairies humides et des 
prairies maigres, y favoriser le fauchage tardif, voire très tardif;

v) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des pelouses sèches ou maigres; 
gestion par pâturage extensif;

w) promotion des programmes d’extensification en agriculture, notamment extensification des prairies 
et des pâturages; préservation et extension surfacique des prairies permanentes, sans retournement, 
ni sursemis; maintien et aménagement de bandes herbacées et de jachères en culture; maintien et 
restauration d’une bande herbacée au pied et le long des structures paysagères; renonciation à l’emploi 
de rodenticides;

x) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des structures paysagères, tels que 
buissons, broussailles et haies; élaboration d’un plan de gestion et d’entretien pluriannuel des structures 
paysagères;

y) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des vergers, y préserver des arbres à 
forte dimension et des arbres morts; exploitation extensive par pâturage ou fauchage;

z) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de futaies, 
notamment des chênaies-charmaies et forêts humides, y préserver des arbres à forte dimension et des 
classes d’âge avancées.
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(16)  Région de Mompach, Manternach, Bech et Osweiler (LU0002016)

a) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations de la Pie-grièche 
écorcheur Lanius collurio et la Pie-grièche grise Lanius excubitor: maintien et restauration des zones de 
nidification et de chasse, notamment des structures paysagères, tels que buissons, broussailles, haies 
et arbres solitaires dans les pâturages et prairies; préservation de la quiétude dans les territoires, 
notamment de la Pie-grièche grise;

b) restauration des populations des oiseaux des structures paysagères et des herbages, telle la Chouette 
chevêche Athene noctua: maintien et restauration des zones de nidification et de chasse, notamment des 
arbres solitaires et des vergers dans les pâturages et prairies; préservation des arbres à forte dimension 
et des arbres morts; amélioration de la disponibilité des possibilités de nidification;

c) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
paysages ruraux richement structurés, telle la Linotte mélodieuse Carduelis cannabina: maintien et 
amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque paysagère d’herbages et de labours 
richement structurée; aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours et le long des 
chemins ruraux et les haies; maintien et amélioration des structures paysagères;

d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des paysages 
ouverts, telles la Caille des blés Coturnix coturnix et la Perdrix grise Perdix perdix: maintien et amélioration 
des zones de nidification, notamment une mosaïque paysagère de milieux ouverts; préservation de la 
quiétude en période de reproduction; promotion du fauchage très tardif pour les zones régulièrement 
occupées; maintien et aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours et le long des 
chemins ruraux;

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de l’Alouette des 
champs Alauda arvensis: maintien et amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque 
paysagère d’herbages et de labours; aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours; 
promotion des semences printanières dans les champs de céréales;

f) maintien dans un état de conservation favorable des populations du Milan royal Milvus milvus et du Milan 
noir Milvus migrans: maintien et amélioration des zones de chasse, notamment une mosaïque paysagère 
riche en prairies à fauchage échelonné et pâturages; maintien et amélioration des zones de nidification, 
notamment des lisières des forêts feuillues, des rangées d’arbres et des arbres solitaires; préservation 
des arbres porteurs d’aire de rapace; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les 
alentours directs des zones de nidification;

g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Busard Saint-Martin 
Circus cyaneus: maintien et amélioration des zones d’hivernage; maintien et amélioration des zones 
de chasse, notamment les herbages, friches humides, jachères et landes; amélioration des zones de 
nidification potentielles et préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours 
directs des zones de nidification lors d’une reproduction; 

h) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux prairiaux, 
tels la Bergeronnette printanière Motacilla flava et le Pipit farlouse Anthus pratensis: maintien et 
amélioration d’une mosaïque paysagère de pâturages, de friches humides et de prairies humides à 
fauchage tardif, voire très tardif;

i) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Vanneau huppé 
Vanellus vanellus: restauration des zones de nidification et des zones de nourrissage, notamment des 
herbages et des zones humides; maintien et amélioration des zones de nourrissage en période de 
migration, notamment des herbages humides, ainsi que des labours et jachères;

j) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
roselières, des mégaphorbiaies et autres zones humides, tels le Râle d’eau Rallus aquaticus, la Rousserolle 
effarvatte Acrocephalus scirpaceus et le Bruant des roseaux Emberiza schoeniclus: maintien et amélioration 
des habitats de nidification respectivement de halte de migration;

k) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des cours 
d’eau, tel le Martin pêcheur Alcedo atthis: maintien et amélioration de la qualité de l’eau et de la structure 
des cours d’eau; maintien et amélioration des structures nécessaires pour la nidification;

l) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des vergers, 
des paysages semi-ouverts, des lisières et des futaies lumineuses, tels le Torcol fourmilier Jynx torquilla, 
le Pic vert Picus viridis, le Pipit des arbres Anthus trivialis et le Rougequeue à front blanc Phoenicurus 
phoenicurus: préservation des arbres à loge de pic; maintien d’arbres à forte dimension et d’arbres morts 
sur pied, notamment en lisières de forêt, en futaies lumineuses et en vergers; maintien et amélioration 
des pelouses sèches et des herbages maigres richement structurés;

m) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
milieux humides, ainsi que des futaies lumineuses, ripisylves et forêts alluviales tels la Tourterelle des 
bois Streptopelia turtur et le Rossignol philomèle Luscinia megarhynchos: préservation et restauration des 
lisières, des bosquets et des paysages semi-ouverts, notamment des milieux humides, ainsi que des 
futaies lumineuses; restructuration horizontale et verticale des lisières et des futaies; préservation et 
restauration des plaines alluviales avec des strates herbacées, buissonnantes et boisées diversement 
structurées;
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n) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Bondrée apivore Pernis apivorus: 
maintien et amélioration des lisières forestières diversement structurées; maintien et amélioration des 
zones de nidification et préservation des arbres porteurs d’aire de rapace; maintien et amélioration des 
zones de nourrissage, notamment des milieux ouverts ou semi-ouverts intraforestiers, tels zones de 
chablis, clairières et boisements très clairs; gestion extensive des milieux herbeux, non fauchés ou très 
tardivement;

o) maintien dans un état de conservation favorable, respectivement restauration des populations de pics, 
notamment du Pic noir Dryocopus martius, du Pic mar Dendrocopos medius et du Pic cendré Picus canus, 
et des populations d’autres oiseaux cavernicoles, tel le Gobemouche noir Ficedula hypoleuca: maintien 
et aménagement de boisements diversement structurés, notamment en forêts alluviales et en chênaies, 
ainsi qu’en hêtraies; maintien et préservation d’arbres à loge de pic, d’arbres à forte dimension, d’arbres 
biodiversité à cavités  et d’arbres morts sur pied en futaies feuillues;

p) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Cigogne noire Ciconia nigra: 
maintien et restauration des zones de nourrissage, notamment des cours d’eau, des fonds de vallées 
et autres habitats humides; maintien et amélioration des zones de nidification notamment des forêts 
feuillues en futaie et préservation des arbres porteurs d’aire de cigogne; maintien respectivement 
aménagement ponctuel de l’habitat forestier et préservation d’une zone de protection forestière dans 
un rayon de 50 mètres autour des nids; maintien et amélioration de la qualité de l’eau, de la structure 
des cours d’eau et des fonds de vallée; préservation de la quiétude en période de reproduction dans un 
rayon de 300 mètres autour des sites de nidification et des zones de nourrissage; 

q) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Pouillot siffleur 
Phylloscopus sibilatrix: maintien et extension surfacique de la futaie feuillue mélangée présentant des 
strates herbacée et arbustive claires, notamment en terrain en pente; maintien et extension surfacique 
d’une mosaïque intraforestière de différentes classes d’âge et des îlots de vieillissement;

r) maintien et amélioration de la qualité de l’eau, de la structure des cours d’eau, des plans d’eau et des 
fonds de vallée; restauration de la plaine alluviale et de son hydromorphologie; aménagement de bandes 
de protection herbagères le long des cours d’eau;

s) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des friches humides et des 
mégaphorbiaies; fauchage très tardif et pluriannuel;

t) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des roselières; conservation et 
aménagement de vieux peuplements de roselières avec pieds dans l’eau;

u) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des prairies humides et des 
prairies maigres, y favoriser le fauchage tardif, voire très tardif;

v) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des pelouses sèches ou maigres; 
gestion par pâturage extensif;

w) promotion des programmes d’extensification en agriculture, notamment extensification des prairies 
et des pâturages; préservation et extension surfacique des prairies permanentes, sans retournement, 
ni sursemis; maintien et aménagement de bandes herbacées et de jachères en culture; maintien et 
restauration d’une bande herbacée au pied et le long des structures paysagères; renonciation à l’emploi 
de rodenticides;

x) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des structures paysagères, tels que 
buissons, broussailles et haies; élaboration d’un plan de gestion et d’entretien pluriannuel des structures 
paysagères;

y) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des vergers, y préserver des arbres à 
forte dimension et des arbres morts; exploitation extensive par pâturage ou fauchage;

z) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de futaies, y 
préserver des arbres à forte dimension et des classes d’âge avancées.

(17)  Région du Lias moyen (LU0002017)

a) maintien dans un état de conservation favorable des populations du Milan noir Milvus migrans et du Milan 
royal Milvus milvus: maintien et amélioration des zones de chasse, notamment une mosaïque paysagère 
riche en prairies à fauchage échelonné et pâturages; maintien et amélioration des zones de nidification, 
notamment des lisières des forêts feuillues, des rangées d’arbres et des arbres solitaires; préservation 
des arbres porteurs d’aire de rapace; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les 
alentours directs des zones de nidification;

b) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Busard Saint-Martin 
Circus cyaneus: maintien et amélioration des zones d’hivernage; maintien et amélioration des zones 
de chasse, notamment les herbages, friches humides, jachères et landes; amélioration des zones de 
nidification potentielles et préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours 
directs des zones de nidification lors d’une reproduction; 

c) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations de la Pie-grièche 
écorcheur Lanius collurio et la Pie-grièche grise Lanius excubitor: maintien et restauration des zones de 
nidification et de chasse, notamment des structures paysagères, tels que buissons, broussailles, haies 
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et arbres solitaires dans les pâturages et prairies; préservation de la quiétude dans les territoires, 
notamment de la Pie-grièche grise;

d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
structures paysagères et des herbages, telle la Chouette chevêche Athene noctua: maintien et 
restauration des zones de nidification et de chasse, notamment des arbres solitaires et des vergers dans 
les pâturages et prairies; préservation des arbres à forte dimension et des arbres morts; amélioration 
de la disponibilité des possibilités de nidification;

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
paysages ruraux richement structurés, telle la Linotte mélodieuse Carduelis cannabina: maintien et 
amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque paysagère d’herbages et de labours 
richement structurée; aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours et le long des 
chemins ruraux et les haies; maintien et amélioration des structures paysagères;

f) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
paysages ouverts, tels la Caille des blés Coturnix coturnix et la Perdrix grise Perdix perdix: maintien et 
amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque paysagère de milieux ouverts; maintien 
et amélioration des zones de nidification; préservation de la quiétude en période de reproduction; 
promotion du fauchage très tardif pour les zones régulièrement occupées; maintien et aménagement de 
bandes herbacées et de jachères dans les labours et le long des chemins ruraux;

g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de l’Alouette des 
champs Alauda arvensis: maintien et amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque 
paysagère d’herbages et de labours; aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours; 
promotion des semences printanières dans les champs de céréales;

h) restauration de la population du Râle des genêts Crex crex: restauration des zones de nidification, 
notamment des prairies humides à fauchage très tardif et des friches humides; préservation de la 
quiétude en période de reproduction;

i) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux prairiaux, 
tels la Bergeronnette printanière Motacilla flava et le Pipit farlouse Anthus pratensis: maintien et 
amélioration d’une mosaïque paysagère de pâturages, de friches humides et de prairies humides à 
fauchage tardif, voire très tardif;

j) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Vanneau huppé 
Vanellus vanellus: restauration des zones de nidification et des zones de nourrissage, notamment des 
herbages et des zones humides; maintien et amélioration des zones de nourrissage en période de 
migration, notamment des herbages humides, ainsi que des labours et jachères;

k) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
roselières, des mégaphorbiaies et autres zones humides, tels le Râle d’eau Rallus aquaticus, la Rousserolle 
effarvatte Acrocephalus scirpaceus et le Bruant des roseaux Emberiza schoeniclus: maintien et amélioration 
des habitats de nidification respectivement de halte de migration;

l) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
vasières et des zones inondables, telles la Bécassine des marais Gallinago gallinago et la Bécassine 
sourde Lymnocryptes minimus: maintien et amélioration des zones de nourrissage en halte de migration 
respectivement en hivernage;

m) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des cours 
d’eau, tel le Martin pêcheur Alcedo atthis et du Cincle plongeur Cinclus cinclus: maintien et amélioration de 
la qualité de l’eau et de la structure des cours d’eau; maintien et amélioration des structures nécessaires 
pour la nidification;

n) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des vergers, 
des paysages semi-ouverts, des lisières et des futaies lumineuses, tels le Torcol fourmilier Jynx torquilla, 
le Pic vert Picus viridis, le Pipit des arbres Anthus trivialis et le Rougequeue à front blanc Phoenicurus 
phoenicurus: préservation des arbres à loge de pic; maintien d’arbres à forte dimension et d’arbres morts 
sur pied, notamment en lisières de forêt, en futaies lumineuses et en vergers; maintien et amélioration 
des pelouses sèches et des herbages maigres richement structurés;

o) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
milieux humides, ainsi que des futaies lumineuses, ripisylves et forêts alluviales tels la Tourterelle des 
bois Streptopelia turtur et le Rossignol philomèle Luscinia megarhynchos: préservation et restauration des 
lisières, des bosquets et des paysages semi-ouverts, notamment des milieux humides, ainsi que des 
futaies lumineuses; restructuration horizontale et verticale des lisières et des futaies; préservation et 
restauration des plaines alluviales avec des strates herbacées, buissonnantes et boisées diversement 
structurées;

p) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Bondrée apivore Pernis apivorus: 
maintien et amélioration des lisières forestières diversement structurées; maintien et amélioration des 
zones de nidification et préservation des arbres porteurs d’aire de rapace; maintien et amélioration des 
zones de nourrissage, notamment des milieux ouverts ou semi-ouverts intraforestiers, tels zones de 
chablis, clairières et boisements très clairs; gestion extensive des milieux herbeux, non fauchés ou très 
tardivement;
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q) maintien dans un état de conservation favorable, respectivement restauration des populations de pics, 
notamment du Pic noir Dryocopus martius, du Pic mar Dendrocopos medius et du Pic cendré Picus canus, 
et des populations d’autres oiseaux cavernicoles, tel le Gobemouche noir Ficedula hypoleuca: maintien 
et aménagement de boisements diversement structurés, notamment en forêts alluviales et en chênaies, 
ainsi qu’en hêtraies; maintien et préservation d’arbres à loge de pic, d’arbres à forte dimension, d’arbres 
biodiversité à cavités et d’arbres morts sur pied en futaies feuillues;

r) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du Pouillot siffleur 
Phylloscopus sibilatrix: maintien et extension surfacique de la futaie feuillue mélangée présentant des 
strates herbacée et arbustive claires, notamment en terrain en pente; maintien et extension surfacique 
d’une mosaïque intraforestière de différentes classes d’âge et des îlots de vieillissement;

s) maintien et amélioration de la qualité de l’eau, de la structure des cours d’eau, des plans d’eau et des 
fonds de vallée; restauration de la plaine alluviale et de son hydromorphologie; aménagement de bandes 
de protection herbagères le long des cours d’eau;

t) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des friches humides et des 
mégaphorbiaies; fauchage très tardif et pluriannuel;

u) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des roselières; conservation et 
aménagement de vieux peuplements de roselières avec pieds dans l’eau;

v) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des prairies humides et des 
prairies maigres, y favoriser le fauchage tardif, voire très tardif;

w) promotion des programmes d’extensification en agriculture, notamment extensification des prairies 
et des pâturages; préservation et extension surfacique des prairies permanentes, sans retournement, 
ni sursemis; maintien et aménagement de bandes herbacées et de jachères en culture; maintien et 
restauration d’une bande herbacée au pied et le long des structures paysagères; renonciation à l’emploi 
de rodenticides;

x) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des structures paysagères, tels que 
buissons, broussailles et haies; élaboration d’un plan de gestion et d’entretien pluriannuel des structures 
paysagères;

y) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des vergers, y préserver des arbres à 
forte dimension et des arbres morts; exploitation extensive par pâturage ou fauchage;

z) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de futaies, 
notamment des chênaies-charmaies et forêts humides, y préserver des arbres à forte dimension et des 
classes d’âge avancées.

(18)  Région de Schuttrange, Canach, Lenningen, Gostingen (LU0002018)

a) maintien dans un état de conservation favorable des populations du Milan royal Milvus milvus et du Milan 
noir Milvus migrans: maintien et amélioration des zones de chasse, notamment une mosaïque paysagère 
riche en prairies à fauchage échelonné et pâturages; maintien et amélioration des zones de nidification, 
notamment des lisières des forêts feuillues, des rangées d’arbres et des arbres solitaires; préservation 
des arbres porteurs d’aire de rapace; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les 
alentours directs des zones de nidification;

b) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Cigogne noire Ciconia nigra: 
maintien et restauration des zones de nourrissage, notamment des cours d’eau, des fonds de vallées 
et autres habitats humides; maintien et amélioration des zones de nidification notamment des forêts 
feuillues en futaie et préservation des arbres porteurs d’aire de cigogne; maintien respectivement 
aménagement ponctuel de l’habitat forestier et préservation d’une zone de protection forestière dans 
un rayon de 50 mètres autour des nids; maintien et amélioration de la qualité de l’eau, de la structure 
des cours d’eau et des fonds de vallée; préservation de la quiétude en période de reproduction dans un 
rayon de 300 mètres autour des sites de nidification et des zones de nourrissage; 

c) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations de la Pie-grièche 
écorcheur Lanius collurio et la Pie-grièche grise Lanius excubitor: maintien et restauration des zones de 
nidification et de chasse, notamment des structures paysagères, tels que buissons, broussailles, haies 
et arbres solitaires dans les pâturages et prairies; préservation de la quiétude dans les territoires, 
notamment de la Pie-grièche grise;

d) restauration des populations des oiseaux des structures paysagères et des herbages, telle la Chouette 
chevêche Athene noctua: maintien et restauration des zones de nidification et de chasse, notamment des 
arbres solitaires et des vergers dans les pâturages et prairies; préservation des arbres à forte dimension 
et des arbres morts; amélioration de la disponibilité des possibilités de nidification;

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des 
paysages ruraux richement structurés, telle la Linotte mélodieuse Carduelis cannabina: maintien et 
amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque paysagère d’herbages et de labours 
richement structurée; aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours et le long des 
chemins ruraux et les haies; maintien et amélioration des structures paysagères;

f) maintien dans un état de conservation favorable, respectivement restauration des populations des 
oiseaux des paysages ouverts, telles la Caille des blés Coturnix coturnix et la Perdrix grise Perdix perdix: 
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maintien et amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque paysagère de milieux 
ouverts; maintien et amélioration des zones de nidification; préservation de la quiétude en période de 
reproduction; promotion du fauchage très tardif pour les zones régulièrement occupées; maintien et 
aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours et le long des chemins ruraux;

g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de l’Alouette des 
champs Alauda arvensis: maintien et amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque 
paysagère d’herbages et de labours; aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours; 
promotion des semences printanières dans les champs de céréales;

h) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des vergers, 
des paysages semi-ouverts, des lisières et des futaies lumineuses, tels le Torcol fourmilier Jynx torquilla, 
le Pic vert Picus viridis, le Pipit des arbres Anthus trivialis et le Rougequeue à front blanc Phoenicurus 
phoenicurus: préservation des arbres à loge de pic; maintien d’arbres à forte dimension et d’arbres morts 
sur pied, notamment en lisières de forêt, en futaies lumineuses et en vergers; maintien et amélioration 
des pelouses sèches et des herbages maigres richement structurés;

i) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la Tourterelle des 
bois Streptopelia turtur: préservation et restauration des lisières, des bosquets et des paysages semi-
ouverts, notamment des milieux humides, ainsi que des futaies lumineuses, ripisylves et forêts alluviales; 
restructuration horizontale et verticale des lisières et des futaies; préservation et restauration des 
plaines alluviales avec des strates herbacées, buissonnantes et boisées diversement structurées;

j) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Bondrée apivore Pernis apivorus: 
maintien et amélioration des lisières forestières diversement structurées; maintien et amélioration des 
zones de nidification et préservation des arbres porteurs d’aire de rapace; maintien et amélioration des 
zones de nourrissage, notamment des milieux ouverts ou semi-ouverts intraforestiers, tels zones de 
chablis, clairières et boisements très clairs; gestion extensive des milieux herbeux, non fauchés ou très 
tardivement;

k) maintien dans un état de conservation favorable des populations de pics, tel le Pic noir Dryocopus martius, 
et des populations d’autres oiseaux cavernicoles, tel le Gobemouche noir Ficedula hypoleuca: maintien et 
aménagement de boisements diversement structurés,; maintien et préservation d’arbres à loge de pic, 
d’arbres à forte dimension, d’arbres biodiversité à cavités  et d’arbres morts sur pied en futaies feuillues;

l) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des oiseaux des cours 
d’eau, tel le Martin pêcheur Alcedo atthis, le Cincle plongeur Cinclus cinclus et la Bergeronnette des 
ruisseaux Motacilla cinerea: maintien et amélioration de la qualité de l’eau et de la structure des cours 
d’eau; maintien et amélioration des structures nécessaires pour la nidification;

m) maintien et amélioration de la qualité de l’eau, de la structure des cours d’eau, des plans d’eau et des 
fonds de vallée; restauration de la plaine alluviale et de son hydromorphologie; aménagement de bandes 
de protection herbagères le long des cours d’eau;

n) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des prairies humides et des 
prairies maigres, y favoriser le fauchage tardif, voire très tardif;

o) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des pelouses sèches ou maigres; 
gestion par pâturage extensif;

p) promotion des programmes d’extensification en agriculture, notamment extensification des prairies 
et des pâturages; préservation et extension surfacique des prairies permanentes, sans retournement, 
ni sursemis; maintien et aménagement de bandes herbacées et de jachères en culture; maintien et 
restauration d’une bande herbacée au pied et le long des structures paysagères; renonciation à l’emploi 
de rodenticides;

q) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des structures paysagères, tels que 
buissons, broussailles et haies; élaboration d’un plan de gestion et d’entretien pluriannuel des structures 
paysagères;

r) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des vergers, y préserver des arbres à 
forte dimension et des arbres morts; exploitation extensive par pâturage ou fauchage;

s) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de futaies, y 
préserver des arbres à forte dimension et des classes d’âge avancées.»

Art. 3. La liste nationale des zones de protection spéciale figurant à l’annexe 1 du règlement grand-ducal précité du 
30 novembre 2012 est remplacée par la liste figurant à l’annexe A.

Art. 4. La liste des oiseaux sauvages faisant l´objet de mesures de conservation spéciale figurant à l´annexe 2 du 
règlement grand-ducal précité du 30 novembre est remplacée par la liste figurant à l’annexe B.

Art. 5. L´annexe 3 du règlement grand-ducal précité du 30 novembre 2012 est modifiée comme suit:

A. Les plans concernant les zones de protection spéciale «Vallée de l’Ernz blanche» et «Vallée supérieure de 
l’Alzette» sont remplacés par les plans correspondants figurant à l´annexe C. 
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B. Les plans concernant les zones de protection spéciale «Région de Kiischpelt», «Vallées de l’Attert, de la Pall, de 
la Schwébech, de l’Aeschbech et de la Wëllerbaach», «Région de Junglinster», «Région de Mompach, Manternach, 
Bech et Osweiler», «Région du Lias moyen» et «Région de Schuttrange, Canach, Lenningen et Gostingen» figurant 
à l’annexe D sont insérés à l’annexe 3 du règlement grand-ducal du 30 novembre 2012 portant désignation des 
zones de protection spéciale à la suite du plan de la zone de protection spéciale «Haff Réimech».

Art. 6. Notre Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent règlement qui sera publié au 
Mémorial.

 La Ministre de l’Environnement, Château de Berg, le 4 janvier 2016.
 Carole Dieschbourg Henri

Annexe A

Liste nationale des zones de protection spéciale concernant la conservation des oiseaux sauvages. 
(Directive 2009/147/CE du Parlement européen et du Conseil du 30 novembre 2009  

concernant la conservation des oiseaux sauvages, JO L 20 du 26.1.2010, pp. 7-25)

N° Code de la zone de 
protection spéciale

Dénomination Surface

1 LU0002001 Vallée de la Woltz et affluents de la source à Troisvierges 1269,23 ha

2 LU0002002 Vallée de la Tretterbaach et affluents de la frontière à 
Asselborn

3146,15 ha

3 LU0002003 Vallée supérieure de l’Our et affluents de Lieler à Dasbourg 1740,31 ha

4 LU0002004 Vallée supérieure de la Sûre et affluents de la frontière belge à 
Esch-sur-Sûre

3587,01 ha

5 LU0002005 Vallée de l’Ernz Blanche de Bourglinster à Fischbach 758,73 ha

6 LU0002006 Vallée de la Syre de Moutfort à Roodt/Syre 379,52 ha

7 LU0002007 Vallée supérieure de l’Alzette 1227,64 ha

8 LU0002008 Minière de la région de Differdange – Giele Botter, Tillebierg,
Rollesbierg, Ronnebierg, Metzerbierg et Galgebierg

688,01 ha

9 LU0002009 Esch-sur-Alzette Sud-est – Anciennes minières / Ellergronn 1229,71 ha

10 LU0002010 Dudelange Haard 660,45 ha

11 LU0002011 Aspelt – Lannebur, Am Kessel 71,10 ha

12 LU0002012 Haff Réimech 258,42 ha

13 LU0002013 Région du Kiischpelt 6289,04 ha

14 LU0002014 Vallées de l’Attert, de la Pall, de la Schwébech, de l’Aeschbech 
et de la Wëllerbaach

5722,34 ha

15 LU0002015 Région de Junglinster 3058,74 ha

16 LU0002016 Région de Mompach, Manternach, Bech et Osweiler 4962,77 ha

17 LU0002017 Région du Lias moyen 5739,23 ha

18 LU0002018 Région de Schuttrange, Canach, Lenningen et Gostingen 1256,33 ha
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x

LU
00

02
00

4
1c

LU
00

02
00

5
1c

x
x

LU
00

02
00

6
x

x
x

LU
00

02
00

7
x

x

LU
00

02
00

8
1c

x
x

LU
00

02
00

9
1c

x
x

LU
00

02
01

0
1-

2c
x

x

LU
00

02
01

1
x

x

LU
00

02
01

2
1c

5-
10

c
x

1-
5i

x

LU
00

02
01

3
2-

3c
x

LU
00

02
01

4
x

x
x

LU
00

02
01

5
x

x
x

LU
00

02
01

6
x

x
x

LU
00

02
01

7
x

x

LU
00

02
01

8
x
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 c
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 b
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C
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e 
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 d
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x
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sa
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-
M
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G
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nd
 C

or
be

au

A
ll
e
m

a
n

d
Fl

us
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-p
fe

ife
r

T
ra

ue
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ee
-

sc
hw

al
be

W
ei

ßs
to

rc
h

Sc
hw

ar
zs
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rc

h
W
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se

ra
m

se
l

R
oh

rw
ei

he
K

or
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ei
he

K
ol

kr
ab

e

C
a
té

g
o

ri
e

n,
 m

, r
a

m
, r

a,
 s

p
n,

 m
, v

u,
 r

a
n,

 m
, v

u,
 r

a
n,

 v
u,

 s
p

m
, v

u,
 r

a,
 s

p
[n

], 
h,

 v
u,

 r
a

n,
 r

a

Code de la zone de protection spéciale

LU
00

02
00

1
1-

4i
x

1-
5i

x

LU
00

02
00

2
4-

16
i

x
1-

5i
x

LU
00

02
00

3
1c

x
x

LU
00

02
00

4
1-

2c
x

x

LU
00

02
00

5
x

x

LU
00

02
00

6
x

x

LU
00

02
00

7
x

1-
2c

x

LU
00

02
00

8

LU
00

02
00

9

LU
00

02
01

0

LU
00

02
01

1
x

1-
3i

LU
00

02
01

2
5-

10
c

x
0-

1c

LU
00

02
01

3
1-

2c
x

x

LU
00

02
01

4
x

1-
4i

x
1-

5i

LU
00

02
01

5
1c

x
1-

5i

LU
00

02
01

6
2-

3c
x

1-
5i

LU
00

02
01

7
x

x
x

1-
3i

LU
00

02
01

8
1c

x
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 c
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 m
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eu
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F
ra

n
ç
a
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C
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 d

es
 b
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s

R
âl

e 
de

s 
ge

nê
ts

Pi
c 

m
ar

Pi
c 

no
ir

A
ig

re
tt

e 
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rz
et

te
Br

ua
nt

 d
es

 
ro

se
au

x
Fa

uc
on

 p
èl

er
in

G
ob

em
ou

ch
e 

no
ir

A
ll
e
m

a
n

d
W

ac
ht

el
W

ac
ht

el
kö

ni
g

M
itt

el
sp

ec
ht

Sc
hw

ar
zs

pe
ch

t
Se

id
en

re
ih

er
R

oh
ra

m
m

er
W

an
de

rf
al

ke
T

ra
ue

r-
sc

hn
äp

pe
r

C
a
té

g
o

ri
e

n,
 m

a,
 v

u,
 r

a
n,

 d
i, 

vu
, s

p
n,

 v
u,

 s
p

n,
 v

u,
 r

a,
 s

p
m

, v
u,

 r
a

n,
 v

u,
 r

a,
 s

p
n,

 r
a,

 s
p

n,
 m

, v
u,

 s
p

Code de la zone de protection spéciale

LU
00

02
00

1
3-

5c
x

LU
00

02
00

2
5-

10
c

x

LU
00

02
00

3
3-

5c

LU
00

02
00

4
x

3-
5c

x

LU
00

02
00

5
1-

2c
x

2-
4c

1-
2c

20
-2

5c
x

LU
00

02
00

6
1-

2c
x

1-
2c

1c
20

-2
5c

LU
00

02
00

7
3-

5c
1-

3c
x

20
-2

5c
x

LU
00

02
00

8
x

2-
3c

LU
00

02
00

9
x

4-
6c

LU
00

02
01

0
x

3-
5c

LU
00

02
01

1
x

x
2-

5c

LU
00

02
01

2
x

x
x

15
-2

5c

LU
00

02
01

3
3-

5c

LU
00

02
01

4
5-

7c
3-

5c
x

x
x

LU
00

02
01

5
3-

5c
2-

4c
2-

3c
x

x

LU
00

02
01

6
4-

6c
6-

10
c

4-
6c

x
x

LU
00

02
01

7
3-

5c
x

20
-3

0c
4-

6c
x

x
x

LU
00

02
01

8
1-

2c
x

x
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c
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 c
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r

F
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n
ç
a
is
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ul
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e 

m
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ul

e
Bé

ca
ss

in
e 

de
s 

m
ar

ai
s

G
ru

e 
ce

nd
ré

e
H

ir
on

de
lle

 
ru

st
iq

ue
Bl

on
gi

os
 n

ai
n

T
or

co
l f

ou
rm

ili
er

Pi
e-

gr
iè

ch
e 

éc
oc

he
ur

Pi
e-

gr
iè

ch
e 

gr
is

e

A
ll
e
m

a
n

d
Bl

äs
sh

uh
n

Be
ka

ss
in

e
K

ra
ni

ch
R

au
ch

-s
ch

w
al

be
Z

w
er

gd
om

m
el

W
en

de
ha

ls
N

eu
nt

öt
er

R
au

bw
ür

ge
r

C
a
té

g
o

ri
e

n,
 m

, h
, r

a,
 s

p
[n

], 
m

, h
, d

i, 
vu

, 
sp

m
, (

h)
, v

u,
 r

a
n,

 m
, r

a
n,

 m
, v

u,
 r

a,
 s

p
n,

 m
, v

u,
 r

a
n,

 v
u,

 r
a

n,
 m

, h
, v

u,
 r

a

Code de la zone de protection spéciale

LU
00

02
00

1
x

8-
12

c
4-

6c

LU
00

02
00

2
x

10
-1

3c
6-

8c

LU
00

02
00

3
x

x

LU
00

02
00

4
x

x

LU
00

02
00

5
x

5-
7c

2c

LU
00

02
00

6
x

x
x

1-
2c

x
x

LU
00

02
00

7
x

x
x

x
x

x

LU
00

02
00

8
1-

2c
x

LU
00

02
00

9
2-

4c
x

LU
00

02
01

0
1-

2c
x

LU
00

02
01

1
x

≥6
00

i
2-

4c
1-

2c

LU
00

02
01

2
≥1

00
0i

x
x

5-
8c

3-
6c

x
x

LU
00

02
01

3

LU
00

02
01

4
1-

2c
15

-2
5c

8-
12

c

LU
00

02
01

5
5-

10
c

30
-5

0c
12

-1
5c

LU
00

02
01

6
5-

10
c

30
-5

0c
12

-1
5c

LU
00

02
01

7
x

1-
2c

15
-2

5c
5-

8c

LU
00

02
01

8
2-

4c
10

-1
5c

4-
7c
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c
e

Lu
llu
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 a
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or

ea
Lu
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in
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m
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Lu
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m
no
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m
in
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us

M
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s 
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s
M

er
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s 
m
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M
ilv

us
 m
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ns
M

ilv
us

 m
ilv

us

F
ra

n
ç
a
is

A
lo

ue
tt

e 
lu

lu
R

os
si
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ol

 
ph

ilo
m

èl
e

G
or

ge
-b

le
ue

 à
 

m
ir

oi
r

Bé
ca

ss
in

e 
so

ur
de

H
ar

le
 p

ie
tt

e
H

ar
le

 b
iè

vr
e

M
ila

n 
no

ir
M

ila
n 

ro
ya

l

A
ll
e
m

a
n

d
H

ei
de

le
rc

he
N

ac
ht

ig
al

l
Bl

au
ke

hl
ch

en
Z

w
er

gs
ch

ne
pf

e
Z

w
er

gs
äg

er
G

än
se

sä
ge

r
Sc

hw
ar

zm
ila

n
R

ot
m

ila
n

C
a
té

g
o

ri
e

n,
 m

, v
u,

 r
a,

 s
p

n,
 m

, v
u,

 s
p

m
, v

u,
 r

a,
 s

p
m

, h
, v

u,
 r

a,
 s

p
m

, h
, r

a,
 s

p
h,

 r
a,

 s
p

n,
 r

a
n,

 v
u,

 r
a

Code de la zone de protection spéciale

LU
00

02
00

1
3-

6i

LU
00

02
00

2
1-

2i
4-

6c

LU
00

02
00

3
x

2-
3c

LU
00

02
00

4
x

x

LU
00

02
00

5
x

x
2-

4i
2-

4i

LU
00

02
00

6
x

x
x

4-
8i

2-
4i

LU
00

02
00

7
x

x
x

4-
8i

3-
6i

LU
00

02
00

8
6-

10
c

LU
00

02
00

9
10

-1
5c

LU
00

02
01

0
4-

6c

LU
00

02
01

1
x

x
1-

2i
1-

2i

LU
00

02
01

2
x

x
x

10
-2

0i

LU
00

02
01

3
x

LU
00

02
01

4
4-

6c
2-

4c

LU
00

02
01

5
x

x
3-

6i
2-

4i

LU
00

02
01

6
x

5-
7c

4-
6c

LU
00

02
01

7
x

x
10

-1
5c

2-
4c

LU
00

02
01

8
2-

4c
1-

2c
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 c
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illa

 f
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 p
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tt

e 
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e
Ba
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d 

pê
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r

M
és
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ge
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pé
e

Pe
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e
Bo
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e 
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e
C

om
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tt
an

t 
va

ri
é

R
ou

ge
qu

eu
e 

à 
fr

on
t 

bl
an

c

A
ll
e
m

a
n

d
G

eb
ir

gs
st

el
ze

W
ie

se
ns

ch
af

-
st

el
ze

Fi
sc

ha
dl

er
H

au
be

nm
ei

se
R

eb
hu

hn
W

es
pe

n-
bu

ss
ar

d
K

am
pf

lä
uf

er
G

ar
te

nr
ot

-
sc

hw
an

z

C
a
té

g
o

ri
e

n,
 v

u,
 s

p
n,

 m
, v

u,
 r

a
m

, r
a,

 s
p

n,
 v

u,
 s

p
n,

 v
u,

 r
a

n,
 r

a,
 s

p
m

, v
u,

 r
a,

 s
p

n,
 m

, v
u,

 r
a

Code de la zone de protection spéciale

LU
00

02
00

1
3-

5c
x

x

LU
00

02
00

2
10

-1
5c

x
x

LU
00

02
00

3
x

x
x

1-
5c

LU
00

02
00

4
x

x
x

1-
5c

LU
00

02
00

5
x

x
x

LU
00

02
00

6
x

x
1-

2c
x

LU
00

02
00

7
12

-1
7c

2-
4c

x

LU
00

02
00

8
x

x

LU
00

02
00

9
x

x

LU
00

02
01

0
x

x

LU
00

02
01

1
x

1c
x

LU
00

02
01

2
x

10
-2

0i
x

x
x

LU
00

02
01

3
x

x
2-

5c

LU
00

02
01

4
x

x
x

x

LU
00

02
01

5
x

x
1-

2c
x

x

LU
00

02
01

6
x

x
2-

4c
x

x

LU
00

02
01

7
x

x
5-

8c
x

x

LU
00

02
01

8
x

x
x

x
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 c
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R
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e 
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u

A
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e
m

a
n

d
W
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tis
G

ra
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G
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t
G
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r
H
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T
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W
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rr
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C
a
té

g
o
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e
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 m

, v
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a

n,
 m

, v
u

n,
 v
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 r
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 s

p
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 v
u,

 r
a

m
, r

a
n,

 m
, h

, v
u,

 r
a,

 s
p

m
, v

u,
 r

a,
 s

p
n,

 m
, h

, v
u,

 r
a,

 s
p

Code de la zone de protection spéciale

LU
00

02
00

1
x

LU
00

02
00

2
x

x

LU
00

02
00

3
x

x

LU
00

02
00

4
x

x
x

LU
00

02
00

5
x

x
1-

2c

LU
00

02
00

6
x

x
x

4-
6c

LU
00

02
00

7
x

x
x

x
3-

5c

LU
00

02
00

8
x

x
x

LU
00

02
00

9
x

x
x

x

LU
00

02
01

0
x

x
x

x

LU
00

02
01

1
x

x
2c

LU
00

02
01

2
2-

3c
x

8-
10

c
x

5-
7c

LU
00

02
01

3
x

LU
00

02
01

4
x

x

LU
00

02
01

5
x

x
x

x

LU
00

02
01

6
x

x
x

x

LU
00

02
01

7
x

x
x

x

LU
00

02
01

8
x
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H
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 d
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T
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ss
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T
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le

 d
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G
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 d
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A
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e
m

a
n

d
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m
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s
U
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w
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Br
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n
W
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ch
ne
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e

Fl
us
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ee

-
sc

hw
al

be
T

ur
te

lta
ub

e
Z

w
er

gt
au

ch
er

H
as

el
hu

hn

C
a
té

g
o

ri
e

n,
 m

, v
u,

 r
a,

 s
p

n,
 m

, d
i, 

vu
, s

p
n,

 m
, d

i, 
vu

n,
 m

, h
, v

u,
 r

a,
 s

p
(n
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m

, r
a,

 s
p

n,
 m

, v
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